
 



 

 

Guía de Auxiliares de 
conversación de 
lengua francesa 
marroquíes en 
España 

Curso 2019-2020 

 

 

 



 
Catálogo de publicaciones del Ministerio: sede.educacion.gob.es/publiventa    
Catálogo  general de publicaciones oficiales: publicacionesoficiales.boe.es  
 

 
 
 

Guía de Auxiliares de conversación de lengua francesa marroquíes en España 
(curso 2019-2020) 
 
Consejería de Educación en Marruecos 
  
Consejera de Educación 
María Antonia Trujillo Rincón 
 
 
 
 
Coordinación editorial  
Cecilia Cañas Gallart 
 
Colaboran 
Cecilia Cañas Gallart 
Sofía Esther Gaudó Aísa 
María del Mar Puente Santos 
 
Traducción a la lengua árabe 
Abdelaziz Rais 
 
Imágenes 
Portada: cortesía de la autora, María Antonia Trujillo Rincón 
Interior: cortesía de la autora, Pilar Blanco Varela 

 
 

 
 

              
    
MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y FORMACIÓN PROFESIONAL 
Secretaría de Estado de Educación y Formación Profesional 
Dirección General de Planificación y Gestión Educativa 
Subdirección General de Cooperación Internacional y Promoción Exterior Educativa 
 
Edita: 
© SECRETARÍA GENERAL TÉCNICA 
Subdirección General de Atención al Ciudadano, Documentación y Publicaciones 
Edición: Septiembre de 2019 
NIPO: 847-19-123-6  (electrónico)  

http://www.mecd.gob.es/
http://www.publicacionesoficiales.boe.es/


1 
 

Esta Guía de Auxiliares de conversación de lengua francesa para marroquíes 
en España pretende adaptar en lo posible al contexto educativo y académico 
de Marruecos la Guía de Auxiliares de conversación del MEFP.  

La información contenida se ofrece a título informativo y orientativo, teniendo 
en cuenta que se aportan enlaces y referencias administrativas que pueden ser 
modificadas o actualizadas por los organismos respectivos.  

Esperamos que esta Guía sirva para facilitar a los usuarios y usuarias su 
participación en este programa del Ministerio de Educación y Formación 
Profesional, un programa que ayuda a relacionar países y culturas a través de 
los aprendizajes lingüísticos.  

Bienvenidos a España. 
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1. Introducción al programa de Auxiliares de conversación  
 

 

Las personas participantes en el programa de Auxiliares de conversación del 
Ministerio de Educación y Formación Profesional llevan a cabo tareas de apoyo 
al profesorado de lengua extranjera en centros educativos de enseñanza 
primaria o secundaria o de Escuelas Oficiales de Idiomas en España, durante 
un curso escolar.   

La incorporación a los centros educativos tiene lugar el 1 de octubre. La 
participación en el programa finaliza el 31 de mayo (en la Comunidad de 
Madrid hasta el 30 de junio). 
 
 
 
Las auxiliares o los auxiliares de conversación perciben, con cargo 
a los presupuestos del Ministerio de Educación y Formación 
Profesional o de la Comunidad Autónoma de destino, una 
asignación mensual, en concepto de ayuda para la dieta de 
manutención y alojamiento. La cuantía de dicha mensualidad varía 
según la región de destino. 
 
 
 
Las auxiliares y los auxiliares de conversación que participan en el programa 
tienen derecho a asistencia sanitaria durante su estancia en España. 
Asimismo, disfrutan de las vacaciones escolares fijadas en su centro de 
destino. A final de curso reciben una certificación oficial.  
 
Los gastos de desplazamiento al país y regreso corren por cuenta de los 
propios auxiliares de conversación.  

Se imparte un curso de información y acogida al comienzo del año escolar para 
las personas participantes en el programa.  

 
 
 
 
 



3 
 

2. El programa de Auxiliares de conversación para marroquíes en 
España 
 

 

Debido a la gran demanda de auxiliares de conversación de lengua francesa en 
el sistema educativo español, el programa se abrió, en el año académico 2016-
2017, a Marruecos, por el carácter francófono de su población universitaria. 
Desde 2016 han participado en este programa más de 30 auxiliares de 
conversación marroquíes. Para el próximo curso 2019-2020 se enviarán 10 
auxiliares de conversación de lengua francesa marroquíes a España. 

En el curso 2019-2020 se ha abierto la convocatoria a Túnez, que enviará 11 
auxiliares de conversación de lengua francesa a España. 

Las condiciones del programa para participantes de nacionalidad marroquí se 
establecen anualmente en la convocatoria pública del Ministerio de Educación 
y Formación Profesional, y se publican en la página Web de la Consejería de 
Educación de la Embajada de España. 

Generalmente pueden participar en el programa: 

 
 Estudiantes universitarios del último curso de licenciatura de estudios 
hispánicos o traducción e interpretación.  

 Personas Licenciadas en estudios hispánicos de nacionalidad marroquí, 
de menos de 33 años. 

 Personas que no padezcan una enfermedad que imposibilite el ejercicio 
de la docencia. 

 Personas en posesión de un certificado negativo de antecedentes 
penales. 

 Es imprescindible dominar la lengua francesa (mínimo B2 del 
MCRL). 

 

Las condiciones y los requisitos de la convocatoria pueden variar cada año. 
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El proceso de selección de participantes conlleva dos fases: 

Preselección de personas candidatas: 
 
 Una comisión de preselección formada por personal de la Consejería de 

Educación y de las universidades marroquíes se encarga de proceder a 
una primera selección de candidatas y candidatos atendiendo a criterios 
de excelencia. 

 Las personas preseleccionadas son convocadas por la Consejería de 
Educación a una entrevista de forma presencial en la que se evalúan 
sus competencias en francés, así como su aptitud para desempeñar el 
puesto (motivación, conocimientos de metodología, de programación y 
de materiales didácticos, etc.).  

 

Selección 
 

• Las candidatas y candidatos reciben notificación de la resolución 
adoptada por el Ministerio de Educación y Formación Profesional 
respecto a su inclusión en el programa, a través del correo electrónico.  

• Posteriormente, la Comunidad Autónoma a la que cada uno haya sido 
asignado se pondrá directamente en contacto con la persona 
seleccionada. 
 
 

Se puede consultar la última convocatoria en:  

Auxiliares de conversación extranjeros en España 

 

Asistencia sanitaria 
 
En el caso de los auxiliares de nacionalidad marroquí, el Ministerio de 
Educación y Formación Profesional y las Comunidades Autónomas tienen 
suscrita una póliza de seguro con una compañía de seguros privada, que dará 
acceso a asistencia sanitaria, en caso de accidente o enfermedad sobrevenida, 
durante el periodo de participación en el programa. 
 

 

http://www.educacionyfp.gob.es/servicios-al-ciudadano/catalogo/general/99/998188/ficha/998188-2019.html
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3. Guía de Auxiliares de conversación del Ministerio de Educación y 
Formación Profesional 
 

 

 

En la Guía del Ministerio de Educación y Formación Profesional se encuentra 
información exhaustiva, completa y detallada del Programa de auxiliares de 
Conversación.  

Este es el enlace de la portada del Ministerio de Educación y Formación 
Profesional.  

Ministerio de Educación y Formación Profesional 

A través del buscador se pueden encontrar todas las Guías de Auxiliares de 
Conversación.  

 

 

Sevilla 

https://www.educacionyfp.gob.es/portada.html
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4. Sistema educativo español  
 

 

 

Nivel educativo Centro Curso Edad Formación  

Profesional 
FP 

Escuelas 
Oficiales 
de 
Idiomas 
(EOI) 

Educación Infantil  

 

Colegio de 
Educación 
Infantil y 
Primaria  

(CEIP) 

1º 3  

2º 4 

3º 5 

Educación Primaria 1º 6 

2º 7 

3º 8 

4º 9 

5º 10 

6º 11 

 

 

Educación 

Secundaria  

Educación  

Secundaria 

Obligatoria 

(ESO) 

 

Instituto de 
Enseñanza 
Secundaria 

(IES) 

1º 12 

2º 13 

3º 14 FP Básico  

Escuela 
Oficiales 
de 
Idiomas 

(EOI) 

4º 15 

Bachillerato 1º 16 FP Medio 

2º 17 

Educación Superior Instituciones de 
Enseñanza Superior / 

Universidades 

18+ FP 
Superior 
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4.1. Etapas educativas y centros docentes 
 

 

-Colegios públicos de Educación Infantil y Primaria (CEIP) 

Educación Infantil  

La educación infantil constituye la etapa educativa con identidad propia que 
atiende a niñas y niños desde el nacimiento hasta lo seis años de edad.  

La educación infantil tiene carácter voluntario y su finalidad es la de contribuir al 
desarrollo físico, afectivo, social e intelectual de los niños.  

El primer ciclo alcanza hasta los 3 años; el segundo se extiende de 3 a 6 años, 
es de carácter gratuito y su escolarización es generalizada. 

 

Educación Primaria  

Abarca de 6 a 12 años y es gratuita. En esta etapa, se plantea como uno de 
sus objetivos que el alumnado adquiera la competencia comunicativa básica 
en, al menos, una lengua extranjera; es decir, expresar y comprender mensajes 
sencillos y poder comunicarse y desenvolverse en situaciones cotidianas.  

 
En algunas Comunidades Autónomas existen centros de Educación 
Primaria bilingües. 
 
 

-Institutos de Enseñanza Secundaria (IES) 

En estos centros se imparten enseñanzas para alumnado de 12 a 18 años, y es 
de carácter gratuito. 

Educación Secundaria Obligatoria 

De 12 a 16 años se desarrollan las enseñanzas de la Educación Secundaria 
Obligatoria (ESO), durante cuatro cursos.  

 
En la ESO el estudio de una lengua extranjera forma parte de las 
materias obligatorias y hay la posibilidad de cursar una segunda 
lengua extranjera como materia optativa. 
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A partir de los 16 años y hasta los 18, se imparten enseñanzas de Bachillerato. 
Muchos de estos Institutos ofrecen estudios de Formación Profesional.  

El título de Graduado en Educación Secundaria permite continuar los estudios 
en la etapa de Bachillerato, o bien cursar Formación Profesional de Grado 
Medio, ciclos de Artes Plásticas y Diseño de Grado Medio, o Enseñanzas 
Deportivas de Grado Medio. Si no se obtiene el título de la ESO, se puede 
optar a estudiar una Formación Profesional Básica.  

 

El Bachillerato  

Es una etapa no obligatoria de dos cursos académicos. El título de Bachiller 
faculta para acceder a la Educación Superior. El Bachillerato se organiza en 
materias comunes, específicas y de libre configuración.  

 

 
Entre las materias comunes del Bachillerato se cuenta la Lengua 
extranjera. En algunos Institutos se ofrece el Bachibach francés. 
También hay centros que ofrecen estudios bilingües, donde algunas 
materias no lingüísticas se imparten en lengua extranjera. 
 

 

La Formación Profesional 

La Formación Profesional Básica tiene una duración de 2 cursos y acceden 
alumnas y alumnos a partir de 15 años y con estudios realizados hasta 3º de 
ESO y, excepcionalmente, 2ª de ESO. 

Se puede acceder a la Formación Profesional de Grado Medio una vez 
obtenido el título de la ESO.  

El título de Bachillerato permite acceder a la Formación Profesional de Grado 
Superior.  

Existen pruebas de acceso para quienes no cumplan los requisitos 
mencionados. El alumnado que supera estas enseñanzas recibe la titulación de 
Técnico –en Grado Medio- y Técnico Superior –en Grado Superior- de la 
profesión cursada.  
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4.2. Organización de los centros docentes 
 

 

El equipo directivo de los centros educativos lo configura el Director/a, el Jefe/a 
de estudios y el Secretario/a, 

La Directora o Director ostenta la máxima representación del centro educativo 
y representa a la Administración Educativa, garantiza el cumplimiento de las 
leyes, coordina las actividades del centro y ejerce la jefatura de todo el 
personal adscrito.  

La Jefa o el Jefe de Estudios ejerce la jefatura del personal docente en lo 
relativo a la actividad académica, elabora los horarios del curso, junto con los 
otros componentes del equipo directivo, y coordina otros órganos académicos 
del centro. 

La Secretaria o Secretario ordena el ámbito económico del centro educativo, 
emite certificaciones y realiza un seguimiento del estado de las instalaciones y 
bienes materiales.  

Hay también coordinadores de diferente tipo (curso, actividades 
extraescolares…) y Departamentos didácticos de las diferentes materias 
impartidas.  

Girona  
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5. Direcciones de Comunidades Autónomas de España  
 

 

CONTACTOS DE INTERÉS 

Andalucía Consejería de Educación y Deporte  
C/ Juan Antonio Vizarrón, s/n, Isla de la Cartuja, 41092-SEVILLA   
Consejería de Educación y Deporte 
auxiliares.ced@juntadeandalucia.es 
 

Aragón Departamento de Educación, Cultura y Deporte  
Avda. Ranilla, 5D, 3ª planta, 50018- ZARAGOZA 
auxiliaresconversacion@aragon.es 
Auxiliares de conversación Aragón 
 

Asturias Consejería de Educación y Cultura 
Pza. de España, 5, 3ª planta, 33007-OVIEDO 
Auxiliares de conversación Asturias 
ordenacionacademica@asturias.org 
 

Canarias Consejería de Educación y Universidades 
Avda. Buenos Aires, 3-5, 4ª planta, 38071-STA. CRUZ DE 
TENERIFE 
Auxiliares de conversación Canarias 
auxlegext.ceu@gobiernodecanarias.org 
 

Cantabria Consejería de Educación, Formación Profesional y Turismo 
C/Vargas, 53, 8ª planta, 39010-SANTANDER 
asesoría.llee@educacantabria.es 
Educantabria 
 

Castilla-La 
Mancha 

Consejería de Educación, Cultura y Deportes 
Bulevar del Río Alberche, s/n, 45071-TOLEDO 
plurilinguismo@jccm.es 
Consejería de Educación, Cultura y Deportes 
 

Castilla y 
León 

Consejería de Educación 
Avda. Reyes Católicos, 2 bis, 47006-VALLADOLID 
auxiliares.conversacion@jcyl.es 
Educacyl Portal de Educación 
 
 

http://www.juntadeandalucia.es/educacion/portals/web/ced
mailto:auxiliares.ced@juntadeandalucia.es
mailto:auxiliaresconversacion@aragon.es
http://www.educaragon.org/arboles/arbol.asp?sepRuta=Programas+y+proyectos%2F&guiaeducativa=3&strSeccion=FA81&titpadre=Programas+Europeos&arrpadres=&arrides=&arridesvin=&lngArbol=1922&lngArbolvinculado
https://alojaweb.educastur.es/web/auxiliaresconversacion/portada
mailto:ordenacionacademica@asturias.org
https://www.gobiernodecanarias.org/educacion/web/programas-redes-educativas/programas-educativos/lenguas_extrajeras/p_auxiliares_conversacion/
mailto:auxlegext.ceu@gobiernodecanarias.org
mailto:asesoría.llee@educacantabria.es
https://www.educantabria.es/
mailto:plurilinguismo@jccm.es
https://www.castillalamancha.es/gobierno/educacionculturaydeportes
mailto:auxiliares.conversacion@jcyl.es
http://www.educa.jcyl.es/es/temas/idiomas-bilinguismo
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Cataluña Departament d’Educació 
Via Augusta, 202-226, 08021-BARCELONA 
auxiliars.conversa@xtec.cat 
Departament d'Educació 
 

Ceuta Dirección Provincial de Educación de Ceuta 
C/ Echegaray, s/n, 51001-CEUTA 
MEyFP Ceuta 
 

Comunidad 
de Madrid 

Consejería de Educación e Investigación  
C/ Alcalá, 32, 4ª planta, 28013-MADRID 
auxiliares.conversacion@madrid.org 
Comunidad de Madrid Programa bilingüe 
 

Comunidad 
Valenciana 

Conselleria de Educación, Cultura y Deporte 
Av. Campanar, 32, 46015-VALENCIA 
auxiliars@gva.es 
Conselleria de Educación, Cultura y Deporte 
 

Extremadura Consejería de Educación y Empleo 
Avda. de Valhondo, s/n, Edif. III Milenio, módulo 5, 4ª planta, 
06800-MÉRIDA 
Consejería de Educación y Empleo 
 

Galicia Consellería de Educación, Universidade e Formación Profesional 
Rúa de San Caetano, s/n, 15781-SANTIAGO DE COMPOSTELA 
auxconversa@edu.xunta.es 
Eduxunta 
 

Islas 
Baleares 

Consejería de Educación, Universidad e Investigación 
C. Ter, 16, 2ª planta, 07009-PALMA DE MALLORCA 
spl@dgfpfp.caib.es 
Servei de llengües estrangeres i projectes internacionals 
 

La Rioja Consejería de Educación, Cultura y turismo 
Marqués de Murrieta, 76, 26071-LOGROÑO 
www.larioja.org 
 

Melilla Dirección Provincial de Educación de Melilla 
C/ Cervantes, 6, 52001-MELILLA 
Enlace información sede 
 
 

mailto:auxiliars.conversa@xtec.cat
http://ensenyament.gencat.cat/ca/inici
http://www.educacionyfp.gob.es/educacion-mecd/ba/ceuta-melilla/ceuta/portada.html
mailto:auxiliares.conversacion@madrid.org
http://comunidadbilingue.educa2.madrid.org/aux.conversacion
mailto:auxiliars@gva.es
http://www.ceice.gva.es/va
http://www.juntaex.es/con04/
mailto:auxconversa@edu.xunta.es
https://www.edu.xunta.gal/portal/es
mailto:spl@dgfpfp.caib.es
https://www.caib.es/sites/llenguaestrangera/ca/auxiliars_de_conversa-49282/
https://www.paginasamarillas.es/f/melilla/direccion-provincial-de-educacion-y-ciencia-de-melilla_015812373_000000006.html
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Murcia Consejería de Educación, Juventud y Deportes 
Avda. de la Fama, 15, 30006-MURCIA 
auxiliares.conversacion@murciaeduca.es 
 

Navarra Departamento de Educación 
Cuesta Santo Domingo, s/n, 31001-PAMPLONA 
Educación Navarra 
 

País Vasco Departamento de Educación / Hezkuntza Saila 
C/ Donostia-San Sebastián, 1, 01010-VITORIA-GASTEIZ 
huiscen1@euskadi.eus/ huisic05@euskadi.eus 
Idiomas Auxiliares de conversación 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

            

Madrid 

mailto:auxiliares.conversacion@murciaeduca.es
https://www.educacion.navarra.es/
mailto:huiscen1@euskadi.eus/
mailto:huisic05@euskadi.eus
http://www.hezkuntza.ejgv.euskadi.eus/r43-hizlagun/es
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6. Trámites previos. Obtención del visado 
 

 

Para obtener el visado y poder viajar a España las personas seleccionadas 
tendrán que dirigirse al Consulado General de España de su ciudad de 
referencia y seguir las indicaciones que proporcione el Consulado. El 
nombramiento como auxiliar es un documento muy importante que habrá 
que adjuntar al dossier. 

 

 

Los requisitos para obtener el visado aparecen en la página web de 
los Consulados. A título orientativo, son los siguientes: 
 

 

6.1. Requisitos para la obtención del visado para auxiliares de 
conversación 
 

 1.- 2 Formularios como los que se adjuntan (visado nacional) 
debidamente rellenados y firmados –véase el Anexo de esta publicación- 

 2.- 2 Fotos pasaporte con fondo blanco. 
 3.-Pasaporte en vigor + fotocopia (por la duración de la residencia en 
España). 

 4.-CIN + fotocopia. 
 5.-Escrito del órgano competente (Consejería, Comunidad, etc.) en el 
que exprese duración de la estancia, lugar, y medios económicos (llega 
junto al nombramiento). 

 6.-Original del nombramiento como auxiliar de conversación emitido por 
el Ministerios de Educación y Formación Profesional o por la Consejería 
de Educación de una Comunidad Autónoma. 

 7.-Seguro de Viaje Estudiante Expatriado por la duración de la estancia 
o Seguro que le proporcione el órgano competente que incluya seguro 
médico y repatriación en caso de fallecimiento por una suma de treinta 
mil (30.000) euros. 

 8.-Tasa visado: 660 dhs. 
 9.-Alojamiento. (Es obligatorio para la policía la consignación de un 
domicilio en España, de momento, podéis poner la dirección del Instituto 
o Colegio donde vais a trabajar y que aparece en el nombramiento). 
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 10.-Certificado Médico que acredite no padecer ninguna de las 
enfermedades que puedan tener repercusiones publicas graves de 
conformidad con lo dispuesto en el Reglamento Sanitario Internacional 
de 2005. 

 11.-Certificado de Antecedentes Penales en el que se acredite que 
carece de antecedentes penales en los países donde haya residido 
durante los últimos cinco años por delitos previstos en el ordenamiento 
español (fiche anthropométrique). 

 

 

TODOS LOS DOCUMENTOS DEBERAN ESTAR TRADUCIDOS AL 
ESPAÑOL. 
 
 

6.2. Documentación en España 
 

 Certificado de los delitos de naturaleza sexual. 
 
Aportar el “Casier judiciaire” de Marruecos del solicitante.  
Más información en el siguiente enlace:  

 

Enlace: Sede Ministerio de Justicia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://sede.mjusticia.gob.es/cs/Satellite/Sede/es/tramites/certificado-registro-central
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7. Consulados Generales de España en Marruecos 
 

 

En Marruecos existen Consulados Generales de España en las ciudades de: 
Agadir, Casablanca, Rabat, Tánger, Tetuán, Nador.  

En el siguiente enlace encontrarás la dirección, teléfonos y páginas web de 
estos Consulados:  

Enlace: Consulados de España en Marruecos 

 

Además, en las direcciones web de los siguientes Consulados, podrás 
encontrar información más detallada para la solicitud del visado:  

Rabat: 

Enlace: Consulado de Rabat 

 

Casablanca: 

Enlace: Consulado de Casablanca 

 

Agadir: 

Enlace: Consulado de Agadir 

 

 

 

 

 

 

http://www.exteriores.gob.es/Embajadas/RABAT/es/Embajada/Paginas/Consulados.aspx
http://www.exteriores.gob.es/Consulados/RABAT/es/InformacionParaExtranjeros/Paginas/InformacionParaExtranjerosEnRabat.aspx
http://www.exteriores.gob.es/Consulados/CASABLANCA/es/Consulado/Paginas/Articulos/20140922_NOT1.aspx
http://www.exteriores.gob.es/Consulados/AGADIR/es/Consulado/Paginas/Visados-nacionales-.aspx
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8. La tutora o tutor 
 

 

La auxiliar o el auxiliar de conversación deberá contar con un profesor/a tutor/a 
que le oriente en su trabajo y le ofrezca ayuda a nivel profesional y personal 
(búsqueda de alojamiento, tramitación del NIE…). Esta será la primera persona 
de referencia en casos de incidencias mientras esté en el centro, como que le 
sean encomendadas funciones y tareas que no sean de su competencia. 
 
La tutora o tutor será un docente del Departamento de francés del centro en el 
que la auxiliar o el auxiliar de conversación impartirá sus clases. Este ha tener 
una buena sintonía con el profesor/a tutor/a y con los docentes de lengua 
francesa con los que vaya a trabajar, e informarles sobre las actividades 
realizadas en clase para saber si cumplen los objetivos propuestos para cada 
nivel. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Valencia  
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9. Ayuda económica 
 

 
 
Las personas participantes en el programa percibirán, con cargo a los 
presupuestos del Ministerio de Educación y Formación Profesional o de la 
Comunidad Autónoma de destino, una asignación mensual, en concepto de 
ayuda para la dieta de manutención y alojamiento en España, por importe de 
700 euros. Es importante tener en cuenta que, en algunos casos, el primer 
pago puede demorarse hasta el mes de diciembre. 
 
Esta asignación puede variar: 

Las auxiliares y los auxiliares de conversación del cupo Comunidad, 
destinados en la Comunidad Valenciana y en la Comunidad de Madrid tienen 
una dedicación de 16 horas semanales y percibirán 1000 euros mensuales; los 
del cupo Ministerio de Educación destinados a la Comunidad de Madrid 
también colaborarán en el centro 16 horas a la semana y recibirán una 
asignación de 1000 euros mensuales; en la Comunidad Valenciana del cupo 
Ministerio colaborarán en el centro educativo 12 horas a la semana y recibirán 
una asignación de 700 €. En la Comunidad de Galicia, los participantes del 
cupo Comunidad percibirán 935 euros mensuales por 16 horas semanales de 
colaboración. Los participantes del cupo Comunidad, destinados en la Región 
de Murcia cobran 875 euros mensuales por 15 horas semanales. 

 

 
Comunidad Autónoma Horas de trabajo 

semanales 
Ayuda económica 

Comunidad de Madrid  
 

16 1000 € 

Comunidad Valenciana Cupo 
Comunidad 

16 1000 € 

Comunidad Valenciana Cupo 
Ministerio 

12 700 € 

Comunidad de Galicia  16  935 € 
Región de Murcia  15  875 € 
Resto CCAA 12  700 € 
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10. Funciones de las auxiliares y los auxiliares de conversación 
 

 

La labor de las auxiliares y los auxiliares de conversación tiene como objetivo 
mejorar la calidad de la enseñanza de la lengua francesa en sus centros 
educativos de destino. Colaboran, además, en la enseñanza de materias no 
lingüísticas, si ocupan un puesto en un centro bilingüe. Contribuyen, asimismo, 
a aportar una visión directa de la cultura y la vida de su país.  

Por otro lado, las personas participantes en el programa, que a su vez se 
encuentran en un proceso de aprendizaje de la lengua española y la cultura de 
España, tienen la oportunidad de vivir una experiencia personal y profesional 
que les permitirá profundizar en el conocimiento de la sociedad y el sistema 
educativo de España. 

Las auxiliares y los auxiliares se integran en el Departamento didáctico de 
francés de los centros y desarrollan sus actividades durante un mínimo de 12 
horas y un máximo de 16 horas semanales de contacto con el alumnado 
(dependiendo de la Comunidad Autónoma de destino).  

Su trabajo diario consiste principalmente en realizar prácticas de las destrezas 
orales y actividades comunicativas y culturales con el alumnado, como refuerzo 
de las enseñanzas del profesor.  

Frecuentemente, también colaboran en las actividades extraescolares 
organizadas por su centro, tales como el “día de la francofonía” o los viajes de 
estudios a países francófonos. 

La auxiliar o el auxiliar de conversación puede ser destinado a más de un 
centro escolar.  

 

ANEXO. Formulario para Visado 
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 محادثةالدليل مساعدي 

 اللغة الفرنسيةفي  

 إسبانيافي المغاربة  
 2019/2020السنة الدراسية 

 

   

 

 

 



 
 sede.educacion.gob.es/publiventa: منشورات الوزارةقائمة 

 publicacionesoficiales.boe.esالقائمة العامة للمنشورات الرسمية : 
 

 
إسبانيا في المغاربة اللغة الفرنسية في محادثة الدليل مساعدي 

 2019/2020السنة الدراسية 
 

 التعليم بالمغربمندوبية 
مندوبة التعليم 

ماريا أنطونيا تروخييو رينكون 
 

منسق التحرير 
سيسيليا كانياس غايارت 

 
بمساعدة 

 سيسيليا كانياس غايارت 
صوفيا إستير غاودو أيسا 

ماريا ديل مار بونتي سانطوس. 
 

 ترجمة إلى اللغة العربية
 عبد العزيز الرايس

 
لطف من المؤلغة: , الصورة الغلاف

ماريا أنطونيا تروخييو رينكون 
 لطف من المؤلغة: , الصورالداخلية

بيلار بلانكو باريلا. 
 
 

ا  
 وزارة التعليم والتكوين المهني 

كتابة الدولة في التعليم والتكوين المهني 
 التربويوالتدبير الإدارة العامة للتخطيط 

 
 لتعليمل الخارجي والتعزيزالمديرية العامة الفرعية للتعاون الدولي 

 
الناشر: 

  الكتابة التقنية العامة 
 المواطنين والتوثيق والمنشورات لخدمة المديرية العامة الفرعية

 2019سبتمبرتاريخ النشر 
  (مطبوع أو رقمي) حسب الضرورة6-123-19-847  رقم تعريف المنشورات الرسمية

http://sede.educacion.gob.es/publiventa
http://sede.educacion.gob.es/publiventa
http://gublicacionesoficiales.boe.es/
http://gublicacionesoficiales.boe.es/
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 التكيف قدر الإمكان مع السياق هوإسبانيا ب دليل مساعدي المحادثة باللغة الفرنسية للمغاربة إن الغاية من

 .التعليم والتكوين المهنيوزارة لدليل مساعدي المحادثة مع التعليمي والأكاديمي للمغرب 
، مع مراعاة توفير الروابط والمراجع الإدارية التي يمكن وتقدم محتوياته على أساس إخباري وتوجيهي

 . المعنية تعديلها أو تحديثهاللمؤسسات
 في هذا البرنامج التابع لوزارة  والمستخدمات تسهيل مشاركة المستخدمينمن هذا الدليل يتمكنونأمل أن 

 .ات يساعد على ربط البلدان والثقافات من خلال تعلم اللغا برنامجوأن يكونالمهني، والتكوين التعليم 
 

 ترحب بكم اسبانيا
 
 
 
 

 المحتويات 
 

 
 
 ..………………………………………………. مقدمة لبرنامج مساعدي المحادثة1

 
2 

 2 ………………………………………. برنامج مساعدين محادثة للمغاربة في إسبانيا2
 3 .………………………والتكوين المهنيوزارة التربية والتعليم لمحادثة ال. دليل مساعدي 3
 4 .………………………………………………………… . نظام التعليم الاسباني4

 5 ………………………………………..  . مراحل التعليم والمراكز التعليمية4.1
 6 ...…………………………………………………… . تنظيم المراكز التعليمية4.2

 7 ..……………………………………………  المستقلة في إسبانياالمناطق . عناوين 5
 10 …………………………………… تأشيرةالالحصول على الأولية قصد . الإجراءات 6

 11 ………………………… تأشيرة لمساعدي المحادثةال. متطلبات الحصول على 6.1
 11 ……………………………………………………  الوثائق في اسبانيا.26.
 11 ……………………………………………… القنصليات العامة لإسبانيا بالمغرب7.
 12 .……………………………………………………………………. المؤطر8
 13 ...…………………………………………………………… . المساعدة المالية9

 13 ……………………………………………………… ةمهام مساعدي المحادث. 10
 14 ملحق. استمارة التأشيرة
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  مقدمة لبرنامج مساعدي المحادثة-1
 

 المهني بمهام الدعم والتكوينيقوم الأشخاص المشاركون في برنامج مساعدي المحادثة بوزارة التعليم 
مدارس الرسمية للغات في إسبانيا خلال اللمعلمي اللغات الأجنبية في المدارس الابتدائية أو الثانوية أو 

 .ة الدراسيالسنة
 

 و ماي (31 بتاريختنتهي المشاركة في البرنامج والمراكز التعليمية في الأول من أكتوبر. ب الالتحاقيتم 
  يونيو).الثلاثين من مدريد حتى جهة

 
 
 

  المهني أو منوالتكوين المحادثة من ميزانيات وزارة التعليم  ومساعدات مساعدويتقاضى
مبلغ اليختلف و. والسكنبدل الإقامة ك ا شهريمبلغالحكم الذاتي، ت ااذ المناطق  طرف

  منطقة الوجهة.بحسبة رالشهري المذك
 
 
 

 الرعاية الصحية أثناء إقامتهم في إسبانيا. من الاستفادةمساعدي المحادثة المشاركين في البرنامج ليحق 
 نهاية الدورة على  عند يحصلون و بالعطلات المدرسية المحددة في مركز وجهتهم.كما يمكنهم الاستفادة

 شهادة رسمية.
 

 .هم من مالهم الخاصيتحمل مساعدو المحادثة مصاريف السفر والعودة إلى بلاد
  للأشخاص المشاركين في البرنامج.ة الدراسيالسنةيتم تقديم دورة معلومات وترحيب في بداية 

 
 

 لمغاربة في إسبانياا  المحادثة برنامج مساعدي-2
 

 على مساعدي المحادثة باللغة الفرنسية في نظام التعليم الإسباني، تم فتح البرنامج المتزايدنظرًا للطلب 
منذ ولقد شارك ، بسبب الطبيعة الفرنكوفونية لجامعاتها. 2017-2016 ة الدراسيالسنة المغرب في على
-2019لدورة القادمة وسيتم بعث خلال ل مساعد محادثة مغربي في هذا البرنامج. 30 أكثر من 2016 سنة

  مساعدي محادثة باللغة الفرنسية إلى إسبانيا.عشرة 2020
 

 من مساعدي 11 على تونس التي سوف تقوم بإرسال 2020-2019وستفتح الدورة خلال السنة الدراسية 
المحادثة باللغة الفرنسية إلى إسبانيا. 

 
 والتكوينشروط برنامج المشاركين من الجنسية المغربية سنوياً في الإعلان العام لوزارة التعليم وتحدد 

 سفارة إسبانيا. التابع ل التعليملمندوبيةالموقع الإلكتروني بالمهني، ويتم نشرها 
 

إن المشاركة في البرنامج مفتوحة بصفة عامة أمام: 
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  الدراسات الإسبانية أو الترجمة والترجمة يين بالسنة الأخير من الإجازة بسلكالجامعالطلبة 
 الفورية.

 سنة 33 تقل أعمارهم عن في الدراسات الإسبانية من جنسية مغربية المجازون. 
  التدريس.يحوله من ممارسة من مرض كل شخص لا يعاني 
 كل شخص ليست له سوابق جنائية. 
 ) الأدنى المستوىمن الضروري إتقان اللغة الفرنسية B2 من MCRL.( 

 .سنة بعد أخرى الدورة أن تتغيرشروط ومتطلبات يمكن ل
 
 

  عملية اختيار المشاركين مرحلتين:وتتكون
 
  لمرشحين:التمهيدي لختيار الا 
 

 الاختيار على والجامعات المغربية التعليم مندوبيةموظفي - تسهر لجنة للاختيار التمهيدي مشكلة من 
  .الجودةوفقا لمعايير ات  للمرشحين والمرشحيالأول

 
التعليم لإجراء مقابلة مندوبية  طرف من الأولية القائمة ضمنيتم استدعاء الأشخاص المدرجين - و

معرفة و الحافز (بالمهمة القيام باللغة الفرنسية فضلاً عن قدرتهم على إلمامهم يتم فيها تقييم شخصية
 ). ...البرمجة ومواد التدريس إلخوالمنهجية 

 
 عملية الانتقاء 

 
 المهني والتكوينوزارة التعليم المتخذ من طرف  يتلقى المرشحون والمرشحون إشعارًا بالقرار -

  إدراجهم في البرنامج عبر البريد الإلكتروني.بخصوص
الذي تم بالشخص حيث تم تعيين كل مستفيد، بالاتصال  المجموعة المستقلة، تقومفي وقت لاحق - و

 .اختياره
 
 :الدورة الأخيرة على الرابطيمكن الاطلاع على و

 
 مساعدي المحادثة 

 
 الخدمات الصحية:

 
في حالة المساعدين المغاربة على بوليصة والمناطق ذات السيادة  المهني والتكوينوقعّت وزارة التعليم 

الصحية في حالة وقوع حادث أو مرض تمكنهم من الاستفادة الخدمات تأمين مع شركة تأمين خاصة 
 خلال فترة المشاركة في البرنامج.

 
 

  المهنيوالتكوين دليل مساعدي المحادثة بوزارة التعليم -3
 

 يشاملة ومفصلة عن برنامج مساعددقيقة و المهني معلومات والتكوين دليل وزارة التعليم ضمن تجدون
 المحادثة.

 

http://www.educacionyfp.gob.es/servicios-al-ciudadano/catalogo/general/99/998188/ficha/998188-2019.html
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 هو:  المهنيوالتكوينالرابط الرئيسي لوزارة التعليم 
 

 وزارة التعليم والتكوين المهني
 

.  محرك البحث عبر المحادثةيمساعديمكنكم إيجاد كافة دلائل الخاصة ب
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

                      إشبيلية
 

 النظام التربوي الإسباني4 - 
  

المدارس الرسمية للغات    المهنيالتكوينالسن القسم المركز المستوى الدراسي 
 التعليم الأولي 

 
 

مدرسة التعليم 
الأولي 

والابتدائي 

  3الأول 
 4الثاني 
 5الثالث 

 6الأول  التعليم الابتدائي
 7الثاني 
 8الثالث 

 9الرابع 
 10الخامس 
 11السادس 

 
التعليم الثانوي 

التعليم الثانوي 
الإجباري 

 12الأول 
 13الثاني 
 تكوين مهني أساسي  14الثالث 

 
 

 المدارس الرسمية للغات
 
 

 15الرابع 
تكوين مهني متوسط  16الأولى الباكلوريا  

 17الثانية 
مؤسسات التعليم العالي التعليم العالي 

 والجامعات
 

 العالي  المهنيالتكوين 18+ 

https://www.educacionyfp.gob.es/portada.html
https://www.educacionyfp.gob.es/portada.html
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المراحل التربوية والمراكز التربوية  -  4.1
 

 )CEIP والتعليم الابتدائي (الأوليلتعليم العمومية لالمدارس 
 

 التعليم الأولي
 

لإلى حدود  الولادة ذ تخدم الفتيات والفتيان منلكونها خاصة ذات هوية مرحلة تعليمية الأولييشكل التعليم 
 .هم عمرالسنة السادسة من

 والغرض منه هو المساهمة في النمو البدني والعاطفي والاجتماعي ة طوعيالأوليالتعليم إن طبيعة 
 والفكري للأطفال.

 واسع الانتشار.والتمدرس  سنوات وهو مجاني 6 إلى 3يمتد الثاني من و سنوات 3صل إلى ي ل الأوالطور
 

 التعليم الابتدائي
 

ومن بين الغايات المطرحة خلال هذه المرحلة هو أن يكتسب  ، سنة وهو مجاني12 إلى 6  منويغطي
 بسيطة مضامينفهم ي وأي أن يعبر ،الكفاءة التواصلية الأساسية بلغة أجنبية واحدة على الأقلالتلميذ 

  المواقف اليومية.مع والتأقلم التواصل ويتمكن من
 
 

 
  مراكز للتعليم الابتدائي ثنائية اللغة.على المناطق ذات السيادة وتتوفر بعض

 
 
 

 )IES التعليم الثانوي (مؤسسات
 

  وهو مجاني.الثامنة عشرة إلى  سن الثانية عشرة منتوفر هذه المراكز التعليم للتلاميذ
 

 الإجباريالتعليم الثانوي 
 

) خلال أربع ESO (الإجباريالتعليم الثانوي حيث يتم تلقي   السادسة عشرة إلى سن الثانية عشرمنيكون 
 .سنوات

 
 

 
 جزءًا من المواد الإجباريالتعليم الثانوي  خلال جنبيةمن اللغات الأ دراسة لغة وتعتبر

 .ة اختياريكمادة لغة أجنبية ثانية تعلم إمكانية مع ،الإلزامية
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 العديد من هذه كما توفر. طور البكالوريا تلقين يتم الثامنة عشرة إلى  سن السادسة عشرةمن ءوابتدا
  المهني.التكوين دراسات المؤسسات

وتفتح شهادة الدراسات الثانوية المجال لاستكمال بطور البكالوريا أو متابعة التكوين المهني في مستواه 
وفي حالة . في الرياضة الدراسات المتوسطةالفنون التشكيلية والتصميم أو المتوسط من  السلكأو المتوسط 

  المهني الأساسي.التمدرس بالتكوين متابعة يمكن، ESO شهادة عدم الحصول على
 

 البكالوريا
 

التعليم ب لمواصلة ا المجال البكالوريوتفتح شهادة. من سنتين دراسيتين ذات إجباريا مرحلة غير تعتبر
 .اختياريةمحددة ووفق مواد مشتركة و البكالوريا وتنظم طورالعالي. 

 
 

 
 المؤسسات بعض وتوفر ،للبكالورياالمواد المشتركة خلال  بين  مناللغة الأجنبيةوتعتبر 

 دراسات ثنائية اللغة توفر مراكز كما يوجد. (Bachibac)  الفرنسيةالباكالوريا دراسات 
 حيث يتم تدريس بعض المواد غير اللغوية بلغة أجنبية.

 
 
 

  المهنيالتكوين
 

إلى سنتين ويمكن الالتحاق بها من طرف التلاميذ ابتداء من سن  المهني الأساسي التكوينمدة تصل 
على المستوى الثاني من  ا واستثنائييوفرون على المستوى الثالث من التعليم الإجباري، الخامسة عشرة

 .التعليم الإجباري
 .ESO شهادة التعليم الإجباريبمجرد الحصول على  المتوسط  المهنيويمكن الولوج إلى مرحلة التكوين

  المهني العالي.للولوج إلى التكوين المجال شهادة البكالوريا وتفتح
، ويحصل التلاميذ  المذكورة أعلاهالشروط الذين لا يستوفون أمام التلاميذ وتنظم مباريات للولوج

 .في المستوى العالي من التكوين المهني عالي وتقني متوسط تقني - شهادةعلى الناجحين 
 
 

 التربويةتنظيم المراكز  .4.2 -
  

 ،كاتب (المقتصد)والوالحارس العام يتكون فريق إدارة المراكز التعليمية من المدير 
يسهر على  و،يمثل الإدارة التعليميةهو  التعليمي والمؤسسة ية تمثيلبأسمى درجةة  المديرأوالمدير يتمتع و

 .بالمؤسسة الموظفين كافةأنشطة المركز ويرأس ويقوم بتنسيق  ولقوانين ا تطبيق 
 

 كما يقوم بإعداد جداول ،التربويأعضاء هيئة التدريس فيما يتعلق بالنشاط  فيتزعم الحارس العامأما 
 .لمركزبا التعليمهيئات باقي ق ينسكما يقو بت، يالإدارصحبة باقي أعضاء الفريق  الزمن للسنة الدراسية

 
 الشهادات ومراقبة  كما يقوم بتسليم،ة التعليميللمؤسسة ة الاقتصاديالحياة بتنظيم الكاتبة أو الكاتبيقوم و

 .والممتلكات الماديةحالة المنشآت 
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بالإضافة مصالح تربوية تخص ) يةأنشطة خارجو التدريس مختلفة (من أصنافيوجد أيضًا منسقون كما 
 .مختلف المواد التي يتم تدريسها

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 جروندة                       
 
 
- عناوين مناطق الحكم الذاتي بإسبانيا 5
 

 عناوين ذات الصلة 
  

 Consejería de Educación y Deporte الأندلس
C/ Juan Antonio Vizarrón, s/n, Isla de la Cartuja, 41092-SEVILLA  
Consejería de Educación y Deporte 
auxiliares.ced@juntadeandalucia.es 
 

 Departamento de Educación, Cultura y Deporte أراغون
Avda. Ranilla, 5D, 3ª. planta, 50018- ZARAGOZA  
auxiliaresconversacion@aragon.es 
Auxiliares de conversación Aragón 
 

http://www.juntadeandalucia.es/educacion/portals/web/ced
mailto:auxiliares.ced@juntadeandalucia.es
mailto:auxiliaresconversacion@aragon.es
http://www.educaragon.org/arboles/arbol.asp?sepRuta=Programas+y+proyectos%2F&guiaeducativa=3&strSeccion=FA81&titpadre=Programas+Europeos&arrpadres=&arrides=&arridesvin=&lngArbol=1922&lngArbolvinculado
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 Consejería de Educación y Cultura أستورياس
Pza. de España, 5, 3ª. planta, 33007-OVIEDO  
Auxiliares de conversación Asturias 
ordenacionacademica@asturias.org 

 Consejería de Educación y Universidades جزر الكناري
Avda. Buenos Aires, 3-5, 4ª. planta, 38071-STA.CRUZ DE 
TENERIFE 
Auxiliares de conversación Canarias 
auxlegext.ceu@gobiernodecanarias.org 

 Consejería de Educación, Formación Profesional y Turismo كانتابريا
C/ Nargas, 53, 8ª. planta, 39010-SANTANDER  
asesoría.llee@educacantabria.es 
Educantabria 

 Consejería de Educación, Cultura y Deportes كاستيا لا مانشا
Bulevar del Río Alberche, s/n, 45071-TOLEDO  
plurilinguismo@jccm.es 
Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

 Consejería de Educación كاستيا وليون
Avda. Reyes Católicos, 2 bis, 47006-VALLADOLID  
auxiliares.conversacion@jcyl.es 
Educacyl Portal de Educación 
 

 Departament d'Educació كاتلونيا
Via Augusta, 202-226, 08021-BARCELONA  
auxiliars.conversa@xtec.cat 
Departament d'Educació 
 

 Dirección Provincial de Educación de Ceuta سبتة
C/ Echegaray, s/n, 51001-CEUTA 
MEyFP Ceuta 

 

 Consejería de Educación e Investigación منطقة مدريد
C/ Alcalá, 32, 4a planta, 28013-MADRID  
auxiliares.conversacion@madrid.org 
Comunidad de Madrid Programa bilingüe 
 

https://alojaweb.educastur.es/web/auxiliaresconversacion/portada
https://www.gobiernodecanarias.org/educacion/web/
mailto:auxlegext.ceu@gobiernodecanarias.org
mailto:asesoría.llee@educacantabria.es
https://www.educantabria.es/
mailto:plurilinguismo@jccm.es
https://www.castillalamancha.es/gobierno/educacionculturaydeportes
mailto:auxiliares.conversacion@jcyl.es
http://www.educa.jcyl.es/es/temas/idiomas-bilinguismo
mailto:auxiliars.conversa@xtec.cat
http://ensenyament.gencat.cat/ca/inici
http://www.educacionyfp.gob.es/educacion-mecd/ba/ceuta-melilla/ceuta/portada.html
mailto:auxiliares.conversacion@madrid.org
comunidahttp://comunidadbilingue.educa2.madrid.org/aux.conversacion
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 Consellería de Educación, Cultura y Deporte منطقة فالنسيا
Av. Campanar, 32, 46015-VALENCIA  
auxiliars@gva.es 
Conselleria de Educación, Cultura y Deporte 
 

 Consejería de Educación y Empleo إكسترمادورا
Avda. de Valhondo, s/n, Edif. III Milenio, módulo 5, 4ª. planta, 
06800-MÉRIDA 
Consejería de Educación y Empleo 

 Conselleria de Educación, Universidade e Formación Profesional غاليسيا
Rúa de San Caetano, s/n, 15781-SANTIAGO DE COMPOSTELA  
auxconversa@edu.xunta.es 
Eduxunta 

 

 Consejería de Educación, Universidad e Investigación جزر البليار
C/ Ter, 16, 2ª. planta, 07009-PALMA DE MALLORCA  
spl@dgfpfp.caib.es 
Servei de llengües estrangeres i projectes internacionals 

 

 Consejería de Educación, Cultura y turismo Marqués de لاريوخا
Murrieta, 76, 26071-LOGROÑO 
www.larioja.org 
 

 Dirección Provincial de Educación de Melilla المليلية
C/ Cervantes, 6, 52001-MELILLA 
Enlace información sede 

 Consejería de Educación, Juventud y Deportes مورسيا
Avda. de la Fama, 15, 30006-MURCIA  

auxiliares.conversacion@murciaeduca.es 

 

 Departamento de Educación  نافارا
Cuesta Santo Domingo, s/n, 31001-PAMPLONA  
Educación Navarra 

mailto:auxiliars@gva.es
http://www.ceice.gva.es/va
http://www.juntaex.es/con04/
mailto:auxconversa@edu.xunta.es
https://www.edu.xunta.gal/portal/es
mailto:spl@dgfpfp.caib.es
https://www.caib.es/sites/llenguaestrangera/ca/auxiliars_de_conversa-49282/
http://www.larioja.org/
https://www.paginasamarillas.es/f/melilla/direccion-provincial-de-educacion-y-ciencia-de-melilla_015812373_000000006.html
mailto:auxiliares.conversacion@murciaeduca.es
https://www.educacion.navarra.es/
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 Departamento de Educación / Hezkuntza Saila بلاد الباسك
C/ Donostia-San Sebastián, 1, 01010-VITORIA-GASTEIZ 
huiscen1aeuskadi.eus/ huisic05euskadi.eus 

huiscen1@euskadi.eus/ huisic05@euskadi.eus 
Idiomas Auxiliares de conversación 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
                    مدريد

 
 
 . الحصول على التأشيرةأولية الإجراءات  -6
 

 إلى التوجه ، التأشيرة والسفر إلى إسبانيايتعين على الأشخاص الذين تم اختيارهم قصد الحصول على
 التعيين ويعتبر ، الإرشادات التي توفرها القنصليةوإتباع المرجعية تهممدينبالقنصلية العامة الإسبانية 

  إرفاقها بالملف.يستوجبكمساعد وثيقة مهمة للغاية 
 

 
 :كالتالي التوجيه قصد المساعدة ،موقع القنصلياتالموضحة ب الحصول على التأشيرة شروط

 
 

 
 

 
 

mailto:huiscen1@euskadi.eus/
mailto:huisic05@euskadi.eus
http://www.euskadi.eus/informacion/idiomas-auxiliares-de-conversacion/web01-a3hhizla/es/auxiliares_presentacion.html
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 مساعدي المحادثةالخاصة ب الحصول على تأشيرة مستلزمات  -6.1
 
 ملحق هذا المرجو الاطلاع على – وتوقيعها إملائهاتلك المرفقة (تأشيرة وطنية) ل مماثلة  استمارة1-2

 المنشور 
  خلفية بيضاء.ذات صور جواز السفر 2 -.2

 إسبانيا).ب الإقامة لفترة.-جواز سفر ساري + نسخة (3
  + نسخة.البطاقة الوطنية.-4
 الإقامة فترة توضيح حيث يتمالتي و إلخ) مندوبية التعليم أو المنطقة (وثيقة تخص السلطة المختصة. – 5

 ).مع وثيقة التعيين تسلم (والموارد الماليةوالمكان 
 مندوبية المهني أو والتكوين التعليم ت كمساعد محادثة صادرة عن وزارلتعيينل الوثيقة الأصلية . –6

 الحكم الذاتي.لمنطقة  التابعالتعليم 
 ، تشمل المختصةالسلطة من المسلم مدة الإقامة أو التأمين بالخارج تغطيتأمين سفر الطالب وثيقة . 7

 ) يورو.30.000 في حالة الوفاة بمبلغ ثلاثين ألف (البلد إلى والرجوعالتأمين الطبي 
  درهم.660. رسوم التأشيرة: 8
عنوان مؤقتا يمكن وضع  للشرطة، اضروريأمرا  يعتبر تحديد مكان السكنى بإسبانيا. (ى. السكن9

 ).أي الموضح في قرار التعيين، حيث ستعملون المدرسة أو المؤسسة
 الأمراض التي قد تكون لها تداعيات عامة خطيرة وفقاً السلامة من أي من. شهادة طبية تثبت 10

 .2005 لسنة الدولي للصحة لمقتضيات القانون
 في البلدان التي أقام فيها خلال السنوات عدم وجود أية سوابق جنائية تثبت السوابق الجنائية- شهادة 11

 ).Fiche Anthropométrique عليها في القانون الإسباني (ينص بسبب جرائم الفارطةالخمس 
 

 يجب ترجمة جميع الوثائق إلى اللغة الإسبانية.
 
 

 اسبانياب الوثائق  -6.2
 

 شهادة الجرائم ذات الطبيعة الجنسية.
  الرابط التالي:أنظرمزيد من المعلومات لل. للمعني بالأمر ي" المغربالسجل العدلي"إحضار 

 
 الرابط

 
 

 القنصليات العامة الاسبانية بالمغرب – 7
 

تطوان وطنجة  والرباط والدار البيضاء والمغرب في مدن: أكادير  ب قنصليات عامة لإسبانياهناك
 الناظور.و

  في الرابط التالي العنوان وأرقام الهاتف وصفحات الويب الخاصة بهذه القنصليات:تجدون
 

 القنصليات
 

 مزيد من المعلومات المفصلة لطلب التأشيرة:ال الخاصة بالقنصليات التالية الصفحاتفي كما يمكن إيجاد 
 
 

https://sede.mjusticia.gob.es/cs/Satellite/Sede/es/tramites/certificado-registro-central
https://sede.mjusticia.gob.es/cs/Satellite/Sede/es/tramites/certificado-registro-central
http://www.exteriores.gob.es/Embajadas/RABAT/es/Embajada/Paginas/Consulados.aspx
http://www.exteriores.gob.es/Embajadas/RABAT/es/Embajada/Paginas/Consulados.aspx
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 الرباط:

 الرباط
 

 الدار البيضاء:
 

 الدار البيضاء

 
 كادير:أ

 أكادير
 
 

 - الموجه أو المرشد8
 

 المساعدة المهنية ويوفر له عمله خلال لتوجيهه التوفر على موجه مساعد المحادثة يستوجب على
ويعتبر هذا الأخير ). والحصول على بطاقة الإقامة الخاصة بالأجانبسكن الموالشخصية (البحث عن 

 بأعمال ومهام خارج تكليفهمن مثل المركز، ب تواجده خلال  الأول عند وقوع أي حادثشخص مرجعيال
 .نطاق اختصاصه

 
على هذا يجب و.  بأداء عملهمساعد المحادثةحيث يقوم قسم الفرنسي للمركز بالمدرسا ويكون الموجه 

وإطلاعهم  ،اللغة الفرنسية الذين سيعمل معهم يبدي تجانسا وتفاهما جيدين مع الموجه ومدرسي أنالأخير 
تلبي الأهداف المبتغاة الخاصة بكل  كانتمعرفة ما إذا حتى يتسنى لهم  في الفصل المنجزةالأنشطة على 

 مستوى.
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                   بلنسية
 
 
 
 

http://www.exteriores.gob.es/Consulados/RABAT/es/InformacionParaExtranjeros/Paginas/InformacionParaExtranjerosEnRabat.aspx
http://www.exteriores.gob.es/Consulados/RABAT/es/InformacionParaExtranjeros/Paginas/InformacionParaExtranjerosEnRabat.aspx
http://www.exteriores.gob.es/Consulados/CASABLANCA/es/Consulado/Paginas/Articulos/20140922_NOT1.aspx
http://www.exteriores.gob.es/Consulados/CASABLANCA/es/Consulado/Paginas/Articulos/20140922_NOT1.aspx
http://www.exteriores.gob.es/Consulados/AGADIR/es/Consulado/Paginas/Visados-nacionales-.aspx
http://www.exteriores.gob.es/Consulados/AGADIR/es/Consulado/Paginas/Visados-nacionales-.aspx
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 المساعدة المادية9 - 
 

 الأشخاص المشاركون في البرنامج مبلغا ماليا شهريا من ميزانية وزارة التعليم والتكوين المهني ىيتقاض
أو من منطقة الحكم الذاتي حيث تم التعيين، وذلك لمساعدة من اجل مصاريف العيش والإقامة بإسبانيا، 

 يورو. ويجب الأخذ بالاعتبار أن الأداء الأول قد يتأخر في بعض الحالات إلى 700حسب مبلغ قدره 
حدود شهر دجنبر. 

 
المبلغ قابل للتغيير  

 
 والمعينين في منطقة لمجموعة حصة المنطقةالتابعين  مساعدي المحادثة يصل برنامج العمل الخاص
 وزارة ، أما التابعين لحصة يورو شهريا1000ً أسبوعيا ويتقاضون مبلغ 16فالنسيا ومنطقة مدريد إلى 

 1000 يتوصلون بمبلغ ساعة في الأسبوع و16 فبدورهم سيعملون خلالمدريد المعينين بمنطقة التعليم 
 ساعة 12المركز التعليمي لمدة سيؤدون مهامهم بالوزارة وفي منطقة فالنسيا التابع لحصة  ،يورو شهرياً

 المنطقة المشاركون في حصة يتقاضى ، غاليسياوبمنطقة يورو. 700 قدره يتقاضون مبغافي الأسبوع و
 المنطقةيتقاضى المشاركون في حصة مقابل مهامهم. و  كل أسبوه ساعة16 يورو شهرياً لمدة 935 مبلغ

   ساعة في الأسبوع.15مقابل  يورو شهرياً 875 مبلغ ارسيومنطقة مالمتواجدين ب
 
 

المساعد المالية  توقيت العمل الأسبوعي  منطقة الحكم الذاتي  
 € 1000 16 مدريدمنطقة 

 € 1000 16منطقة فالنسيا حصة المنطقة 
 € 700 12 الوزارةمنطقة فالنسيا حصة 

 € 935 16 غاليسيامنطقة 
 € 875 15ا رسيو ممنطقة

 € 700 12الباقي مناطق الحكم الذاتي 
 
 

- مهام مساعدي المحادثة  10
 

كما أنهم مراكزهم التعليمية. ب تحسين جودة تعليم اللغة الفرنسية هوعمل مساعدي المحادثة إن الغاية من 
في يسهمون  في مركز ثنائي اللغة. كما منصبايشغلون إذا كانوا لغوية، ا المواد غير تلقينيتعاونون في 

 بلادهم.بحياة اللثقافة ولرؤية مباشرة التزويد ب
 

 الذين بدورهم يجدون أنفسهم ضمن مسلسل أخرى،من جهة الأشخاص المشاركين في البرنامج كما أن 
 تعميق تمكنهم منلعيش تجربة شخصية ومهنية تتاح أمامهم  فرصة ثقافة أسبانيا، لتعلم اللغة الإسبانية و

 سبانيا.التربوي لإلمجتمع والنظام لمعرفتهم 
 
  إلى12لمدة لا تقل عن ويزاولون مهامهم  في المراكز ة الفرنسيتدريس اللغةيتم دمج لمساعدين في قسم و

 .المنطقة حيث تم التعيين) (حسب تلاميذالتواصل الأسبوعي مع ال كل أسبوع من  ساعة كحد أقصى16
 

قصد ، التلاميذوالتواصلية والثقافية مع  الشفهية لمهارات أساسا بالقيام بمهام تطبيقية ل عمله اليومييتألف
  المعلم.الدروس التي يلقنهاتعزيز 

 أيام مثل "منالتي ينظمها مركزهم المدرسية الموازية الأنشطة كما يساهمون في العديد من الأحيان 
 الفرنكوفونية" أو الرحلات الدراسية إلى البلدان الناطقة بالفرنسية.
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 .مؤسسة مدرسيةأكثر من بيمكن تعيين مساعد المحادثة و
 

 
 التأشيرةاستمارة طلب  :الملحق

 



15 
 

 



16 
 

 



17 
 

 



 


	Portada nueva Guía auxililares
	Entradilla cuadro texto
	CRÉDITOS Guía de Auxiliares de conversación Créditos
	25-07 2 REDACTADO Guía de Auxiliares de Conversación
	1. Introducción al programa de Auxiliares de conversación 
	2. El programa de Auxiliares de conversación para marroquíes en España
	3. Guía de Auxiliares de conversación del Ministerio de Educación y Formación Profesional
	4. Sistema educativo español 
	4.1. Etapas educativas y centros docentes
	4.2. Organización de los centros docentes

	5. Direcciones de Comunidades Autónomas de España 
	6. Trámites previos. Obtención del visado
	6.1. Requisitos para la obtención del visado para auxiliares de conversación
	6.2. Documentación en España
	7. Consulados Generales de España en Marruecos
	8. La tutora o tutor
	9. Ayuda económica
	10. Funciones de las auxiliares y los auxiliares de conversación
	ANEXO. Formulario para Visado

	Portana nueva Guía Auxiliares
	página de cortesía lengua árabe
	créditos lengua árabe
	auxiliares arab
	CONTRAPORTADA

